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Découvrez 
un Service sur-mesure, 

inventif & complet 
Livré « à domicile » sur votre stand

Découvrez toute une gamme de produits prêts à consommer : 
 coffrets repas, gourmandises, cocktails, boissons…

Une équipe et des cuisines sur site
Équipé d'un laboratoire de production et d'un service livraison intégré,
Room Service by Horeto-Paris c'est une très grande réactivité 

Commandes anticipées ou de dernière minute, rien n’est impossible pour nous. 

Nous sommes les partenaires privilégiés 
de Paris Expo Porte de Versailles

Et plus encore...
Organisation de prestations avec Maître d’Hôtel 

Nous vous réalisons une proposition sur mesure sur  demande  
Cocktails, pauses et accueils café, catering, buffets déjeunatoires, 

ou encore un service de bar personnalisé sur stand...



Discover 
a Customized Service 

creative & all inclusive

Delivered service : Booth service delivery
Discover our full range of products “ready to go”: lunch trays, 

coffee machine, cocktail trays, beverages...

Thanks to our on site production laboratory & a delivery service, 
Room Service by Horeto-Paris is very responsive
Pre orders or last minute. Nothing is impossible for us !

We are the privileged partner of the Paris Expo Porte de Versailles

We also organize tailored events with Head Waiter 
Upon request, we do personalized proposal :

Standing finger food Cocktails, catering, coffee breaks, seated buffet lunch 
specific bar service on booth...
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COMMENT COMMANDER
how to order

• Suite à bonne réception de votre bon de commande excel 
signé,  vous recevez une facture proforma avec un
bon de commande détaillé.

• Vous validez celui-ci bon pour accord et
procédez au règlement par virement ou carte
bancaire via un lien click & pay

• Vous recevez à l'issue de la prestation une
facture soldée.

Par téléphone I by phone : +33(01).57.25.10.00 
Par mail I by email : commercial@horeto-paris.com

Dès la prise en charge de votre commande :

+33(0)1.57.25.10.00
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commercial@horeto-paris.com

° Upon reception of your signed excel order form, 
you will receive a detailed invoice and orderform

° Good for agreement your return it signed. 
Payment could be done by bank transfert or via 
credit card with a click and pay link. 

Nos tarifs sont présentés hors taxes (HT) HORS 
FRAIS DE LIVRAISON puis toutes taxes 
comprises (TTC), 
Our rates are presented excluded VAT (HT), 
WHITOUT DELIVERY FEES and then included 
VAT (TTC), 



LIVRAISON delivery

LIVRAISONS 
deliveries

Frais de livraison 10% du montant 
HT  Delivery fees 10% calculated on 
the total amount without VAT

Les livraisons s’effectuent dans  
un créneau d’une heure
Deliveries are made in one-hour slot 

Une question, un doute, 
ou tout simplement être rassuré 
Renseignement au : 
Any question or simply to be 
reassured : Information by phone: 
+33(01).57.25.10.00
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• Commande super Express
Le jour même pour les boissons & snacks
et le matériel éphémère
Super Express Order the same day for
drinks, snacks and disposables

• Commande Express
La veille avant 15h pour tous les produits
à l’exception des Corbeilles de fruits
et légumes, charcuteries et fromages
Express order: The day before (3 p.m.) for
all products except fruit & vegetable
baskets, cold cuts & cheese boards

• 4 jours ouvrées avant 12h
4 open working days before 12 noon
Sous réserve de disponibilité 
Upon availability

DÉLAIS DE COMMANDE
order deadlines

4 
j o u r s



• 30 Mini viennoiseries assorties
(croissant, pain au chocolat et aux raisins)
• 1 thermos de café 1L
• 1 thermos de thé 1L
• 1 bouteille de jus d'orange 1L
• 1 bouteille d’eau minérale 1L
• Sucre, dosettes de lait
• Matériel jetable biodégradable

p
ur  beurr

e

PETIT-DÉJEUNER COMPLET 
pour 10 personnes І for 10 people
thermos de 1 litre І 1L thermos

PETIT-DÉJEUNER breakfast

	 ht	
	 	

ht 
15.00€ 

5,95€	

15 mini viennoiseries 
15 mini breakfast pastries 

Panier de présentation bois 
Wood presentation platter

ht	
1L Jus d’orange	 	
1L Orange juice 1L

1L Jus de pomme	 	
1L Apple juice 1L

VIENNOISERIES
breakfast pastries

EN COMPLÉMENT…
extras

• 30 assorted mini pastries
( croissant, pain au chocolate & raisin rolls)
• 1 coffee thermos 1L
• 1 tea thermos 1L
• 1 bottle of orange juice 1L
• 1 bottle of mineral water 1L
• Sugar, milk.
• Biodegradable tableware
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pour 10

Hors frais de livraison 10% du montant HT  Delivery fees not included 10% of the total without VAT



ht 
19€ Boite de 20 capsules  

café expresso Richard 
20 Richard extra espresso pods

	

	

Thé noir BIO PARNEY'S ®
Boite de 25 sachets de thé 
Black tea 25 tea bags

Thé vert BIO PARNEY'S ®
Boite de 25 sachets de thé 
Green tea 25 tea bags

Lot de 10 dosettes de lait 
10 Milk doses

Sucre bûchettes 100pièces 
100 Sugar sticks

EN COMPLÉMENT…
extras

• 100 capsules expresso
48  expresso pods
• 100 gobelets, spatules et sucre + 6 bouteilles d'eau 1,5L
•

ht	

	

50  cups, stirrers and sugar + 6 bottles of water 1,5L

KIT 180 CAPSULES
• 180 capsules expresso
          expresso pods
• 200 gobelets, spatules et sucre + 12 bouteilles d'eau 1,5L

ht	

	

	

La machine
Machine à café en prêt POUR LA DUREE DU SALON І 
Coffee machine free rental FOR THE ENTIRE SHOW

KIT 100 CAPSULES

• 1 thermos de café 1L
- 2thermos of coffee 1L
• gobelets, spatules
-cups, stirrers
• sucre, dosettes de lait
-sugar, milk

• 1 thermos d’eau chaude 1L
- 2thermos of hot water 1L
• 1 boîte de 10 sachets de thé
- 1box of 10 tea bags
• gobelets, spatules
-cups, stirrers
• sucre, dosettes de lait
-sugar, milk

LesKits
CAFÉ
coffee

KIT EN THERMOS
pour 10 personnes І for 10 people
thermos de 1 litre І 1L thermos

THÉ
tea
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pour 10

ht	
19,50€	        

ht	
19,50€	        

Capsules compatibles uniquement avec les machines café Richard І 
Our capsules are only compatible with Richard coffee machines

Hors frais de livraison 10% du montant HT  Delivery fees not included 10% of the total without VAT

2,90€ 

6,50€ 



PAUSE CAFÉ
Le Kit

LA PAUSE SUCRÉE 
pour 10 personnes І for 10 people

• boite de biscuits sucrés assortis 1kg
biscuits assortment 1kg

• 1 thermos de café
coffee thermos

• 1 thermos de thé
tea thermos

• 1 bouteille de jus d’orange 1L
bottle of orange juice 1L

• 1 bouteille d’eau 1L
bottle of water 1L

• Sucre, dosettes de lait, matériel jetable
Sugar, milk, disposable tableware

coffee break

	
ht	

84 €

e
a
s
y

 t
o

share

fac ile  a par

ta
g

e
r
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pour 10

SUCRÉ
sweet

COFFRET BISCUITS SUCRÉS 
pour 20 personnes І for 20 people

Boite de 1kg : gaufrettes, biscuits chocolatés
1kg box: wafers, chocolate biscuits

ht 
32€ 

Hors frais de livraison 10% du montant HT  Delivery fees not included 10% of the total without VAT



LUNCH BOX

Sandwich Bacon Oeuf
 Sandwich Bacon and egg
ou / or
Sandwich Poulet Tikka, tomate, salade
 Sandwich Chicken Tikka, tomato, salad
ou / or
Sandwich Thon mayonnaise
 Sandwich Tuna & mayonnaise, salade
ou / or
Sandwich Saumon fromage frais Sandwich 
Salmon cottage cheese
 ou / or
Sandwich Végétarien fromage frais au 
poivron, courgette marinée, tomate, salade

 Sandwich Vegetarian cottage cheese, marinated zucchini 

 +
Dessert du jour
Dessert of the day

+

Petite bouteille d’eau 50cl 
Bottled water 50cl

ht

12.90€ 

LUNCH BOX 
 SANDWICH  CLUB
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Salade Fraîcheur 
Fromage, olives, œuf dur, salade verte 
Cheese, olives hard boiled egg, & green salad 
/ or

Salade Caesar au poulet
Poulet, croutons, parmesan et sauce Caesar 
Chicken, croutons, parmesan cheese, Caesar 
sauce)

+

Dessert du jour
Dessert of the day

+

Petite bouteille d’eau 50cl
Bottled water 50cl

ht	
14.50€  

LUNCH BOX
SALADE 

Hors frais de livraison 10% du montant HT  Delivery fees not included 10% of the total without VAT

à  pa r t i r  de 40 lu n c h  bo x ,  me r c i  d e  
co n t a c t e r  le se r v i c e  co m m e r c i a l  p o u r  un 
de v i s  pe r s o n n a l i s é
f  r o m  4 0  l u n c h  b o x e s ,  t h a n k  y o u
t o  c o n t a c t  t h e  s a l e s  d e p a r t m e n t
f  o r  a  p e r s o n a l i z e d  q u o t e

P L AT E A U  R E PA S meal trays

Uniquement sur demande
only upon request



PANIERS FRAÎCHEUR

DÉGUSTATION DE FROMAGE
Cheese assortment with bread
1kg. 15 personnes l 1kg, 15 people

Comté, mimolette, chèvre en bûchette, mozzarella,  
pesto, camembert, croûtons, confiture de cerise et pics, 
Pain inclus

ht	
	

DÉGUSTATION DE CHARCUTERIE
Delicatessen assortment with bread
1kg. 15 personnes l 1kg, 15 people

Rosette de Lyon, jambon cru, mortadelle, salami, bresaola, terrine 
de Bourgogne, bacon, jambon blanc/fumé, cornichons, pain de 
campagne tranché et pics

ht	
	

planches

DÉGUSTATION DE LÉGUMES CROQUANTS 
Vegetables platter
2kg.  20 personnes l 2kg, 20 people

Carotte, concombre, radis, chou-fleur, brocoli, 
tomates cerise (rouges, jaunes), tapenade,  
fromage blanc aux herbes et pics
Carrot, cucumber, radish, cauliflower, broccoli,
cherry tomatoes (red, yellow), tapenade,
cottage cheese with herbs

ht	
	

CORBEILLE DE FRUITS FRAIS 
Fresh fruits basket
2kg, 20 personnes І 2kg, 20 people

ht	
	

panie rs degustation
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baskets
Composition en fonction du marché I Depending on the season

Hors frais de livraison 10% du montant HT  
Delivery fees not included 10% calculated on the total 
amount without VAT

4 
jours 



FINGER FOOD

ASSORTIMENT 
DE 20 BRIOCHETTES
Jambon cru fumé et fromage nature, fromage aux 
œufs de truite, saumon fumé - fromage au raifort, 
foie gras et confit d’oignons 
Mini milk buns: smoked ham and plain cheese, cheese 
and trout eggs, smoked salmon and 
horseradish cheese, foie gras onions chutney

ht	
29,50€

La solution simple et efficace, très facile à manger 
tout en travaillant sur vos stands
The simple and effective solution: very easy to eat 
while working on your stands

PAIN LONG SURPRISE  
MULTI CÉRÉALES 34 PIÈCES
Fromage frais, rillettes d’oie, bacon, saumon fumé
Long sliced multi cereal’s bread: cream cheese, goose 
rillettes, bacons, smoked salmon

ht	
39,50€

BOUCHÉES SURPRISES
28 PIÈCES
Moricette saumon fumé, Bretzel fromage frais, 
Buns au bacon et Bretzel rillette d'oie 
Mini sandwiches assortment: Smoked salmon, 
Cream cheese pretzel, Goose rilletes pretzel, 
Bacon buns ht	

58,50€
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Hors frais de livraison 10% du montant HT  Delivery fees not included 10% of the total without VAT

10 pinces en bambou pour le service
10 bamboo serving tongs 	



COCKTAILS SALÉS
 

En fin de matinée, de journée, partagez 
un verre avec vos convives en leur 
proposant quelques amuse-bouches 
salés ou sucrés… les deux peut être !

At the end of the morning, during the day,  
share a drink with your guests by offering 
them some  savory or sweet appetizers… 
maybe both!
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savory

Plateau 

S E L E C T I O N  DE  SA V E U R S

Plateau de 56 pièces І Platter 56 cocktail pieces

• Mousse ricotta et coppa sur polenta
• Fromage de brebis petits pois et menthe
• Mini roulés fromage et viande
• Navette fromage chèvre et chorizo
• Chutney mangue abricot et foie gras
• Tzatziki et saumon
• Avocat crevette
• Légumes grillés sur pain aux noixІ

• Ricotta cream and coppa on polenta
• Sheep cheese, peas and mint
• Cheese and meat rolls
• Goat cheese and chorizo
• Mango, apricot and foie gras chutney
• Tzatziki and salmon
• Avocado shrimp
• Grilled vegetables on nut bread

ht	

76,90€          

Plateau 

E X C E L L E N C E

Plateau de 48 pièces І Platter 48 cocktail pieces

• Brioche fromage de brebis et abricot
• Mousse brebis avec basilic et tomate cerise
• Truite fumée, noix de St Jacques et écrevisse
• Saumon fumé à l'aneth
• Jambon de Serrano et piquillos
• Filet de canard, pêche amande
• Rosette sur beurre à l'ancienne et pistache
• Fromage, concombre et œufs de truite
І
• Cheese and apricot brioche
• Sheep mousse with basil and cherry tomato
• Smoked trout, scallops and crayfish
• Smoked salmon with dill
• Serrano ham and piquillos
• Duck fillet, almond peach
• Rosette on old-fashioned butter and pistachio
• Cheese, cucumber and trout roe

ht	
89,50€          

10 pinces en bambou pour le service
10 bamboo serving tongs 	

*Produits décongelés par nos soins
*Thawed products

Hors frais de livraison 10% du montant HT  Delivery fees not included 10% of the total without VAT



COCKTAILS SUCRÉS
ht	

	

65,00€ 

	

68€ 

14

sweet

* Produits decongelés par nos soins I thawed products

Madeleines* 20 pièces 
en boite pâtissière
Box of 20 Madeleines

Mini financiers* 48 pièces
Amande, framboise, chocolat, pistache
48 mini financiers assortment: 
Almond, raspberry, chocolate and pistachio 

Macarons assortis* 72 pièces
Chocolat, pistache, café, citron, framboise, vanille
72 macarons assortment: Chocolate, pistachio, coffee, lemon, 
raspberry and vanilla macarons assortment  

Plateau de petits fours tradition* 53 pièces
Mini fraisier, moelleux pistache abricot, cake amandine citron, 
caroline chocolat, opéra, crumble framboise, tartelette chocolat caramel. 
Strawberry cake, pistachio & apriot cake, almond & lemon cake, chocolate 
puff, opera, raspberry crumble, chocolate & caramel tartlet, 

Petits fours “Confiseur”* 48 pièces
Tartelette fruits rouges, Mini Baba aux noix, Mini Tatin, Barre de céréales et 
mousse citron, Entremet façon nougat, Trio de chocolat Tartelette abricot, 
Financier pistache 
Red fruit tartlet, Mini Baba with nuts, Mini Tatin, Cereal bar and lemon 
mousse, Nougat-style entremet, Trio of chocolate Apricot tartlet, Pistachio 
financier

10 pinces en bambou pour le service I 10 bamboo serving tongs  3,00€            

Hors frais de livraison 10% du montant HT  Delivery fees not included 10% of the total without VAT

29€ 



BARdrinks

	  

Ricard 1L	 	

ht	
	 	






	

APÉRITIFS
Alcohols

CHAMPAGNE
Champagne

HEINEKEN 

24 canettes de Heineken 33cl  42€ HT                
24 Heineken cans 33cl

BIÈRES
Beers
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ROUGE Red
Bordeaux AOC, James Deschartrons 75cl 
Saumur Champigny 75cl BIO

BLANC White
Chablis AOC S2 Savary 75cl
Cheverny AOC les Borderies 75cl

ROSÉ
Côtes de Provence 75cl

VINS AOC
Wines

ht             ttc
10,50€     12,60€
12,90€     15,48€

25,00€     30.00€
14,00€     16.80€

10,50€     12,60€

ht	 ttc�
Ouvre-bouteille	 	 8.40€
Bottle openerHors frais de livraison 10% du montant HT  Delivery fees not included 10% of the total without VAT



BOISSONS soft drinks

ht	

	

	

	

	

Evian 1,5L  still water / pack de 12

 Evian 50cl x 24  still water 

Lutecia 50cl Still water
(pack de 24 bouteilles / pack of 24 bottles) 

Badoit 1L x 6 Sparkling water 

Badoit 50cl x 30 Sparkling water

EAUX
Waters
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ht	

	

36,00€    

	

	








SODA ET JUS
soda & juices

POUR RAFRAÎCHIR
To refresh

ht	
7€	

23€	

	

Sac de glace 2kg     
2kg bag of ice 

Sac de glace 20kg 
20kg bag of ice

Bac à glace isotherme 
Ice container

Hors frais de livraison 10% du montant HT  Delivery fees not included 10% of the total without VAT

4.50€ 

24.00€ 



LES PLUSextra
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ht 
5.90€   

	

	

100 Gobelets à café carton 12cl 
        Disposable paper coffee cups

50 Gobelets à thé carton / Tea cups 20cl 

50 Spatules à café / Coffee stirrers

	

1 Panier bois / Wood presentation tray	 5,95€	

25 Assiettes jetables biodégradables	 	
     Biodegradable plates

100 Serviettes blanches en papier / Napkins	 	

10 Sachets de couverts / Table cutlery	 	

MATÉRIEL JETABLE, 
BIODÉGRADABLE OU RECYCLABLE
Disposable material biodegradable or recyclable

ht
500 ml Gel hydroalcoolique  9€ 

	

3,00€ 

	

     Hydroalcoholic gel

50 gants latex* 
     Latex gloves S, M or L size

10 pinces en bambou pour 
le service 
     bamboo tongs for serving

2  rouleaux essuie tout 
     Paper rolls

* tailles au choix S / M / L

HYGIÈNE 
Health Safety

• 25 sacs-poubelles / Bin bags
• 2 rouleaux essuie tout / Paper rolls
• 1 produit à vitres / Glass cleaner
• 1 éponge / Sponge

ht ttc
25,00€ 20.16€

ENTRETIEN DU STAND, KIT DE NETTOYAGE
Cleaning kit

Hors frais de livraison 10% du montant HT  Delivery fees not included 10% of the total without VAT

Location d'une fontaine à eau + 
2 bonbonnes (19L) + 200 gobelets
Rental of a water fountain + 
2 water kegs (19L) + 200 papercups

Bonbonnes supplémentaires + 100 gobelets 
Additional water keg + 100 papercups

172,00€   

38,00€   
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events
Confiez-nous 

votre Evénement !
En complément de notre gamme livrée sur stand, découvrez nos prestations 

sur mesure : accompagnement et service par un (des) maître d’hôtel,  
art de la table… autant de soins portés à vos cocktails qui vous permettent  

de vous consacrer à 100 % à vos invités.

Petits-déjeuners, cocktails pour déjeuner,  
pour clôturer et pour fêter, nous pourrons répondre à tous vos besoins 

pour accompagner le déroulement de votre salon.

Grâce à notre laboratoire intégré et notre service livraison sur site, nos équipes 
interviennent en un temps record.

Prenez contact avec nos équipes et parlons de vos besoins.
afin de réaliser vos prestations.

L’équipe commerciale

In addition to our booth delivery catalogue, discover our tailor made services: 
Set up and service assured buy one or more of our finest maître d’hôtel. 

Putting your event in the hands of our teams will allow you to devote yourself 
100% to your guests

Breakfasts, cocktails for lunch... we can meet all your needs to support 
the progress of your show.

Thanks to our integrated laboratory and our on-site delivery service,  
our teams intervene in record time.

Get in touch and let’s talk about your needs in order to make your event happen.

The sales team

ÉVÉNEMENTIEL



ÉCO-RESPONSABLES
environmentally friendly

OUR ECO FRIENDLY ACTIONS 
FOR YOUR EVENTS 

Hard and disposable tableware
COMATEC guaranteed 90 % French manufacture. 
Eco products responsible and compostable. Hard 
crockery is a pledge positive carbon footprint. 
Maximize the companies manufacturing in France: 
Villeroy, Gien, etc.

From scratch
Only French products except sauces special soy sauce 
type. Vegetables and herbs produced on the Roof  
of Hall 6 in partnership with the company Nu-Paris.
Agreements with our suppliers for the distribution 
of unsold items to charities.

Responsible water
Water fontaines are made available in visitor areas, 
exhibition halls, in order to limit the use of plastic & 
glass bottles.

Waste
100 % of bio-waste, cardboard and glass are recycled 
after event.

Vaisselle en dur et jetable
COMATEC garanti 90 % de fabrication française. Produits éco 
responsables et compostables.  
Une vaisselle en dur est un gage de bilan carbone positif. 
Maximiser les sociétés fabriquant en France : Villeroy, Gien, etc.

Matières premières
Uniquement des produits français à l'exception des sauces 
spéciales type sauce soja.
Légumes et herbes produits sur le Toit du Hall 6 en partenariat 
avec la société Nu-Paris.
Accords avec nos fournisseurs pour la distribution des invendus 
à des associations caritatives.

Une eau responsable
Mise à disposition de fontaine à eau dans les espaces visiteurs/
salons/congrès : limiter l'utilisation des bouteilles en verre et 
plastiques.

Déchets
100 % des biodéchets, des cartons et du verre sont recyclés 
après événement.

NOS ACTIONS EN FAVEUR DE LA GESTION 
ÉCO RESPONSABLE DE VOS ÉVÉNEMENTS 

19



CGV
ARTICLE 1 - DÉFINITIONS
Chaque fois qu'ils seront utilisés dans le présent Contrat ou 
en relation avec son exécution, les termes suivants auront 
le sens défini ci-après : "CLIENT" désigne le bénéficiaire des 
Prestations ; "PRESTATAIRE" désigne l la société HORETO - 
PARIS exécutant la Prestation, telle qu'identifiée en bas de  

 
présent document ; "COMMANDE" désigne les conditions 
particulières convenues entre les Parties précisant notamment 
l'identité du Client, les Prestations et le prix ;
"CONTRAT" désigne le contrat de services conclu entre le 
Prestataire et le Client visé au 2.3 "PARTIE(S)" désigne(nt) 
indifféremment le Prestataire et/ou le Client ;"PRESTATION(S)" 
désigne(nt) la (ou les) prestation(s) confié(es) par le Client au 
Prestataire, telle(s) que précisé (es) dans la commande.

ARTICLE 2 - OBJET ET PIÈCES CONTRACTUELLES
2.1 Le présent document a pour objet de définir les Conditions 
Générales dans lesquelles le Prestataire commercialise des 
Prestations de restauration livrée sur stand. Toute autre 
prestation sera régie par les Conditions Générales de vente 
du Prestataire.
2.2 Les Conditions Générales prévalent sur toute condition 
d'achat, sauf dérogation formelle et expresse du Prestataire 
figurant sur la Commande.
2.3 Les présentes Conditions Générales sont complétées et/
ou modifiées par la Commande avec laquelle elles forment, de 
façon indissociable, le Contrat.
2.5 Le Client s'engage à respecter et à faire respecter toutes 
les dispositions énoncées dans le présent document, ainsi que 
les prescriptions légales et réglementaires.

ARTICLE 3 - MODALITÉS DE RÉSERVATION
3.1 Sauf indication contraire sur le devis, sa durée de validité 
est de huit jours ouvrés à compter de la date de son émission. 
3.2 Réservation : Pour réserver, le Client doit retourner 
signé au Prestataire le bon de commande joint au devis du 
prestataire. Ce bon de commande ainsi que le devis auquel il 
se réfère constituent la commande.
La réservation ne deviendra définitive qu'après réception par 
le Prestataire, dans le délai de validité du devis imparti, de la 
Commande signée par le Client et du paiement de 100 % du 
montant TTC de ladite commande
Aucune réservation ne sera enregistrée en l'absence de 
Commande signée et/ou du paiement des montants susvisés. 
Le montant minimum de commande par livraison est fixé 
à 50 Euros HT pour toute prestation livrée dans les parcs 
d'exposition (Porte de Versailles) Paris XV.
Toute commande de produits frais pour le lendemain doit être 
effectuée avant 15 heures.
Passé ce délai, toute demande de modification à la hausse de 
la quantité de produits prise en compte par le Prestataire sous 
réserve des stocks disponibles.

ARTICLE 4 - PRIX
Sauf stipulations contraires, tous les tarifs du Prestataire 
s'entendent en euro hors taxe et hors livraison. Ces prix seront 
majorés des taxes en vigueur au jour de la Prestation et des frais 
de livraison. Les frais de livraison représentent 10 % du montant 
hors taxes de la Commande. En cas d'absence du Client lors de 

document ;"CONDITIONS GÉNÉRALES" désignent le a livraison à la date et heure de livraison convenues, le Client 
redevable des frais supplémentaires de livraison mentionnés 
au devis (ou à défaut dans la brochure tarifaire du Prestataire). 
Toute taxe ou charge nouvelle qui pourrait être créée ou 
toute modification des charges ou taxes actuelles entraînerait 
automatiquement le réajustement des prix du Prestataire. 
Ces prix correspondent à des prestations réalisées en France 
métropolitaine. Dès que la réservation est devenue définitive 
conformément à l'article ci-dessus, les tarifs du Prestataire ne 
seront plus négociables et s'entendront fermes et définitifs. 
De même, le type de Prestations alimentaires ne pourra être 
modifié sans l'accord du Prestataire.

ARTICLE 5 - LIVRAISON - RÉCLAMATION
Le contrôle de la Commande doit être effectué obligatoirement 
à la livraison en présence du livreur. Chaque livraison donne 
lieu à l'établissement d'un bon de livraison signé par le Client 
dont le Client garde un exemplaire. Aucune réclamation ne 
sera prise en compte par le Prestataire lorsqu'elle ne sera 
pas mentionnée sur ce bon, lors de la livraison. Aucune 
marchandise ne peut être reprise, ni échangée, par mesure 
d'hygiène. La responsabilité du Prestataire ne pourra être 
engagée si l'accessibilité du lieu de livraison est difficile voire 
impossible. Le Prestataire décline toute responsabilité dans 
le cas où les marchandises livrées ne sont pas stockées dans 
des conditions optimales (Maxi +4°) ou à défaut consommés 
immédiatement ou dans l'heure au plus tard.
Le Prestataire attire tout particulièrement l'attention du Client 
sur la nécessité de respecter impérativement les dates limites 
de consommation des produits vendus ainsi que leur mode 
conservation entre le moment de leur livraison et celui de leur 
consommation.

ARTICLE 6 - ANNULATION - MODIFICATION
6.1 Annulation - Modification par le Client ou du fait du 
Client : Toute annulation ou modification par le Client de la 
Commande devra être portée à la connaissance du Prestataire 
au moins 48 heures ouvrées avant la date de livraison, par 
écrit (fax, mail). En cas d'annulation de la Prestation par le 
Client ou du fait du Client pour quelle cause que ce soit dans 
les 48 heures ouvrées précédents la date de réalisation de 
la Prestation : le redevable de la totalité du montant TTC de 
la Prestation annulée. Aucune modification à la baisse de la 
quantité des produits commandés n'est possible.
6.2 Annulation par le Prestataire (hors force majeure) : Toute 
annulation par le Prestataire de la Prestation sera portée à 
la connaissance du Client par écrit. Le Prestataire devra alors 
rembourser au Client le double des arrhes versées par ce 
dernier.

6.3 Annulation - Modification en cas de force majeure ou 
du fait d'un tiers : Le Prestataire pourra se dégager de ses 
obligations ou en suspendre l'exécution, s'il se trouve dans 
l'impossibilité de les assumer par suite d'un cas de force majeure 
(guerres, manifestations, sinistres quelconques affectant ses 
installations...) ou du fait d'un tiers. En cas d'annulation par le 
Prestataire de la Prestation commandée du fait d'un cas de 
force majeure de toute autre cause extérieure au Prestataire, 
le Prestataire reversera au Client à titre de dédommagement 
les sommes déjà versées par ce dernier, au titre de ladite 
Prestation Sont notamment considérés comme un cas de 
force majeure ou cause extérieure au Prestataire la guerre, 
les émeutes, les manifestations / grèves, tout événement 
inondation…), blocage ou difficultés de circulation, tout sinistre 
affectant les installations de l'établissement du Prestataire.

ARTICLE 7 - CONDITIONS DE FACTURATION  
ET DE RÈGLEMENT
La facture diminuée des arrhes déjà versées par le Client sera 
émise dès réalisation de la Prestation facturée. Sauf accord 
contraire des Parties, les factures du Prestataire sont payables 
immédiatement et sans délai.
Les paiements sont effectués par virement ou à défaut par 
chèque ou autre mode de paiement accepté par le Prestataire. 
Aucun excompte ne sera consenti en cas de paiement somme 
non payée à la date d'exigibilité mentionnée sur la facture, 
donnera lieu de plein droit et sans mise en demeure préalable, 
au paiement d'intérêts de retard au taux égal à trois fois le taux 
d'intérêt légal.

ARTICLE 8 - ASSURANCE - RESPONSABILITÉS
Le Prestataire décline toute responsabilité pour les dommages 
occasionnés de quelque nature qu'ils soient, et en particulier 
incendie, vol, perte, dégradation, susceptibles d'atteindre 
les denrées ou matériels apportés par le Client et/ou les 
participants à l'occasion de la manifestation. 
À cet effet, le Client s'engage à renoncer et à faire renoncer ses 
assureurs à tout recours à du Prestataire et de ses assureurs 
et à garantir le Prestataire de tout recours qui pourrait être 
engagé à ce titre par les participants à son encontre et 
celle de ses assureurs. En outre, le sera seul responsable de 
toute perte, casse, dégradation, acte de vandalisme, ou vol 
qui pourraient être causés par les participants et/ou par le 
personnel dont il a la charge.

ARTICLE 9 - STATUT DU PERSONNEL
Le personnel du Prestataire affecté à la réalisation des 
Prestations, reste en tout état de cause sous le lien de 
subordination exclusif du Prestataire, qui assure l'autorité 
hiérarchique et disciplinaire et la gestion administrative, 
comptable et sociale de son personnel. Ce personnel ne peut 
en aucun cas être considéré comme des salariés du Client.

ARTICLE 10 - CLAUSES DIVERSES
Le Client autorise gracieusement le Prestataire à faire état 
du Contrat, du nom et/ou logo du Client et d'une description 
succincte des Prestations, à titre de références commerciales, 
sur supports présents ou à venir et dans tous pays dans 
lequel le Prestataire dispose d'un établissement. La présente 
autorisation est valable pendant la durée du Contrat et les 
cinq années suivantes. Le fait pour le Prestataire de ne pas se 
prévaloir d'une ou plusieurs stipulations des
Conditions Générales / Contrat ne vaut pas renonciation à 
celles-ci.
Les informations nominatives concernant les personnes 
physiques, recueillies à l'occasion du Contrat, ne seront 
utilisées et communiquées, que pour les seules nécessités de 
gestion administrative, d'exécution du Contrat ou d'actions 
commerciales ou pour satisfaire aux obligations légales ou 
réglementaires. Le Client pourra exercer les droits d'accès et 
de rectification aux conditions prévues par la législation en 
vigueur à l'adresse précisée dans la Commande ou à défaut au 
siège social du Prestataire.

ARTICLE 11 - LOI APPLICABLE  
ET RÈGLEMENT DES LITIGES
La loi applicable est la loi Française.
En cas de différends entre les parties sur la formation, 
l'interprétation, l'exécution, l'annulation des présentes, les 
Parties s'efforceront d'y mettre un terme amiable.
 À défaut, les tribunaux de Paris sont seuls compétents.

HORETO-PARIS 19 bis rue Godefroy 92800 PUTEAUX 
SIRET 902 446 988 00013

20



CGV
ARTICLE 1-DEFINITIONS
Whenever they are used in this Agreement or in connection 
with its execution, the following terms will have the meaning 
defined below: CUSTOMER means the beneficiary of the 
Services; SERVICE PROVIDER means the the HORETO-
PARIS company performing the Service, as identified at the 
bottom of this document; GENERAL CONDITIONS mean 
this document; ORDER means the specific conditions agreed 
between the Parties specifying in particular the identity of 
the Client, the Services and the price ; CONTRACT means 
the service contract concluded between the Provider and 
the Customer referred to in 2.3 ; PART (S) designates 
indifferently the Provider and / or the Client; SERVICE (S) 
means (s) the service (s) entrusted by the Customer to the 
Service Provider, as specified in the Order

ARTICLE 2 - OBJECT AND CONTRACTUAL PARTS
2.1 The purpose of this document is to define the general 
conditions under which the Service provider markets catering 
services delivered to the stand. Any other Service entrusted 
to the Service Provider will be governed by the General 
Conditions of Sale of the event catering team.
2.2 The General Conditions prevail over any purchase 
condition, except formal exceptions and /or authorizations of 
the Provider appearing on the Order.
2.3 These General Conditions are supplemented and / or 
modified by the Order with which they form, inseparably, the 
Contract.
2.4 The fact for the Customer, to return signed, the purchase 
order attached to the quote of the provider and / or request to 
perform the Services mentioned on the quote, is acceptance 
of said quotation and General Conditions.
2.5 The Customer undertakes to comply with, and ensure 
compliance with all the provisions set out in this document, as 
well as the legal and regulatory requirements.

ARTICLE 3 - RESERVATION TERMS
3.1 Unless otherwise stated on the estimate, the period of 
validity is eight business days from the date of its issue. 
3.2 To complete a reservation the Customer must return the 
order form signed to the Service Provider attached to the 
quote of the Provider. This order form as well as the quote, 
to which it refers, constitute the Order. The reservation will 
only become final after receipt by the Provider, within the 
period of validity, of the Order signed by the Customer and 
full payment of the Order amount including. No reservation 
will be confirmed without a signed Order and full payment as 
mentioned above. The minimum order amount per delivery is 
set at 50 Euros HT for any Service delivered to the exhibition 
center (Porte de Versailles,) Any Order of fresh products for 
the next day must be made before 3 p.m. After this period, any 
request for an increase in the quantity of products
taken into account by the Service Provider is subject to 
availability.

ARTICLE 4 - PRICE
Unless otherwise stipulated, all Service Provider's prices are in 
Euros out of taxes and out of delivery fee. Taxes can change 
according to government‘s decision. Prices will be increased 
by the current taxes on the day of the Service. Delivery costs 
represents 10 % of the amount VAT excluded of the Order.  
In case of Customer absence during the agreed delivery date 
and time, the customer is liable for the additional delivery 
costs mentioned in the estimate (or in the Service provider’s 
catalogue). Any changes to the agreed order and / or new 
charges, and / or additional fees will automatically readjust 
the Service Provider's prices and delivery fee. These prices 
correspond to services performed in mainland France. As 
soon as the reservation has become final in accordance with 
the above article, the rates of the Provider will no longer be 
negotiable and will be firm and final. Similarly, the type of Food 
Benefit cannot be changed without the agreement of the
Service provider.

ARTICLE 5 - DELIVERY – CLAIMS
The order must be checked upon delivery in the presence of 
the delivery driver.  À delivery slip will be provided by driver 
and by signing mentioned delivery slip, Customer assumes 
responsibility for the order. Customer will be provided a 
copy of the signed delivery slip. The Provider will take no 
claim into account when it is not mentioned on this voucher, 
upon delivery. No goods can be taken back, nor exchanged, 
for hygienic reasons. The Service Provider cannot be held 
liable if the accessibility of the delivery location is difficult or 
impossible. The Service Provider declines all responsibility in 
the event that the goods delivered are not stored in optimal 
conditions (Maxi + 4 °c) or failing to be consumed within an 
hour at the latest. Some of our products being thawed by 
us, the Customer agrees not to refreeze these products. The 
Service Provider cannot be held liable in the event of non-
compliance by the customer of the conditions of storage, 
conservation and use of the products sold. The Service 
Provider strongly advises the Customer to pay strict attention 
to deadlines for consumption of the products sold and their 
mode of conservation between the time of their delivery and 
their consumption.

ARTICLE 6 - CANCELLATION - MODIFICATION
Cancellation - Modification by the Client or decided by the 
Client: Any cancellation or modification by the Customer of 
the Order must be brought to the knowledge of the Service 
Provider at least 48 business hours before the delivery 
date, in writing. In case of cancellation of the Service by the 
Customer for any reason before the 48 hours preceding the 
date of performance of the Service: the liable for the full 
amount including tax of the canceled Service. No decreased 
modification of the quantity of products ordered is possible.
6.2 Cancellation by the Service Provider (excluding force 
majeure): Any cancellation by the Service Provider will be 
brought to the attention of the Customer by e-mail.

The Customer will get twice the deposit as a refund by the 
service provider.
6.3 Cancellation - Modification in the event of unpredictable 
matter or due to a third party : The Service Provider may be 
released from its obligations or suspend execution thereof, if it 
finds it impossible to assume them as a result of force majeure 
(wars, events, any claims affecting its facilities ...) or due to a 
third party. In case of cancellation by the Service Provider 
of the Service ordered due to a case of force majeure from 
any other cause external to the Service Provider, the Service 
Provider will pay back in full to the Customer the sums already 
paid. Are considered in particular as a case of force majeure or 
cause external to the Claimant for war, riots, demonstrations 
/ strikes, any event flood ...), blockage or traffic difficulties, any 
disaster affecting the installations of the establishment of the 
Provider.

ARTICLE 7 - INVOICING AND  
SETTLEMENT CONDITIONS
The invoice less the deposit already paid by the Customer will 
be issued upon completion of the services invoiced. Unless 
otherwise agreed by the Parties, the invoices of the Service 
Provider are payable immediately and without delay.
Payments can be made by bank transfer or by check or other 
methods of payment accepted by the Provider. No discount 
will be granted.  In the case of non-payment or unpaid balance 
by the due date mentioned on the invoice, all outstanding 
balances will automatically and without prior notice, be 
subject to default interest at the rate equal to three times the 
legal interest. In addition, in application of articles L441-6 and 
D441-5 of the Commercial Code, all businesses in situations 
of late payments will automatically be liable for compensation 
of recovery costs of 40 Euros, and this in prejudice to the right 
of the Service Provider to claim additional compensation if the 
recovery costs incurred are higher than this compensation.

ARTICLE 8 - INSURANCE - RESPONSIBILITIES
The Service Provider declines all responsibility for damages 
caused of any kind that there are, and in particular fire, theft, 
loss, degradation, likely to reach the materials brought by the 
Client and / or the participants during the event. At this end, 
the Client undertakes to waive and have his insurers waive 
all recourse to the Service Provider and its insurers and to 
guarantee the Service Provider of any recourse that may be 
engaged as such by the participants against him and that of his 
insurers. In addition, the Customer will be solely responsible 
for any loss, breakage, degradation, act of vandalism, or theft 
which could be caused by the participants and / or by the 
staff in their charge, on and the equipment belonging to the 
Service Provider or on those made available to the Customer.

ARTICLE 9 - STATUS OF STAFF 
The personnel of the Service Provider assigned to perform 
the Services, remains in any condition cause under the 
exclusive subordination link of the Provider, who assures 

the hierarchical authority and the administrative, accounting 
and social management of its staff. The staff provided by the 
Service Provider in no case is to be considered as employees 
of the Client.

ARTICLE 10 - MISCELLANEOUS CLAUSES
The Client authorizes the Service Provider to state the 
Contract, name and / or Client logo and a brief description 
of the Services, as commercial references, on actuals or 
future documents and in all countries in which the Provider 
has an establishment. This authorization is valid for the 
duration of the Contract and the failure of the Provider to 
relay one or more stipulations of the General Conditions / 
Contract does not constitute waiver of this (these). Personal 
information concerning individuals, collected on the occasion 
of the Contract, will be used and communicated, only for 
management needs administrative, execution of the Contract 
or commercial actions or to satisfy the legal or regulatory 
obligations. The Customer may exercise the rights of access 
and rectification under the conditions provided for by the 
legislation in force at the address specified in the Order or at 
the registered office of the Service Provider.

ARTICLE 11 - APPLICABLE LAW AND SETTLEMENT  
OF DISPUTES
The applicable law is French law.
In case of disputes between the parties on the formation, 
interpretation, execution, cancellation hereof, the Parties will 
endeavor to bring an amicable end to it. Failure to 
resolve, any issues will be heard in a Paris court of law. 
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